V-TAC

Meaningful Innovation.

WEEE Number:80133970

INSTRUCTION MANUAL
LED STRIP LIGHTS

INTRODUCTION & WARRANTY

Thank you for selecting and buying V-TAC product. V-TAC will serve you the best. Please read these
instructions carefully before starting the installation and keep this manual handy for future reference. If you
have any another query, please contact our dealer or local vendor from whom you have purchased the
product. They are trained and ready to serve you at the best. The warranty is valid from the date of
purchase. The warranty does not apply to damage caused by incorrect installation or abnormal wear and
tear. The company gives no warranty against damage to any surface due to incorrect removal and
installation of the product. The products are suitable for 12-10 Hours Daily operation. Usage of product for
24 Hours a day would void the warranty. This product is warranted for manufacturing defects only.
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Caution, risk of electric shock.
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(EN) SAFETY INSTRUCTION AND WARNINGS!

1) Please make sure to turn off the power before starting the installation. 2) Please cut the LED Strip Light according to the
cutting as shown in the cutting instructions. Cutting outside the marking will damage the product. Please cut only on the
dotted/scissor marking on the LED Strip Light. 3) LED Strip Light cannot be folded or twisted during the installation. DO NOT
turn on power until LED Strip Light is connected properly and well-installed. 4) DO NOT touch/cut the LED Strip Light when
power is on. 5) DO NOT power the LED Strip Light in roll/package.6) DO NOT install in water or flammable environment, and
make sure well ventilated. 7) DO NOT wrap or cover LED Strip Light with any objects. 8) Once the IP65 LED Strip Light is cut, it
loses its IP rating. To ensure and regain the IP rating kindly use the silicone glue. 9) Please use only approved accessories and
engage professional electrician for installation work. 10) Do not turn on the power supply until the lighting strip has been
properly installed. 11) Please do not use the product if any damage is found on the striplight. 12) Not to be used for a long
period of time is an environment with temperature exceeding 40°C. 13) Do not wipe the strip with organic solvent to avoid
damage to the insulation layer. 14) Install only by certified Electrician.

INSTALLATION

e Use only power supply DC: 12/24V

e In case when section is longer that 10M , we recommended to power strips from both ends

e When selecting appopriate power supply, please take into account , the electric power consumed by LED strips (kindly check
the technical data sheet)

During Installation
e Red wire should be connected to the positive(+) side of the power supply unit.
¢ Black wire should be connected to the negative(-) side of the power supply unit.

Connecting LED Strip with power supply
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Connecting RGB LED Strip with power supply and LED Controller
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Remarks
e IP20 can be used only indoors

(FR) CONSIGNES DE SECURITE ET AVERTISSEMENTS!

1) Veuillez vous assurer de couper le courant avant de commencer l'installation. 2) Veuillez couper la bande lumineuse a LED en
fonction de la découpe, comme indiqué dans les instructions de découpe. Couper en dehors du marquage endommagera le
produit. Veuillez ne couper que sur le marquage en pointillés/ciseaux de la bande lumineuse a LED. 3) La bande lumineuse a LED
ne peut pas étre pliée ou tordue pendant I'installation. NE PAS mettre sous tension avant que la bande lumineuse a LED ne soit
correctement raccordée et bien installée. 4) NE PAS toucher/couper la bande lumineuse a LED lorsque I'appareil est sous tension.
5) NE PAS alimenter la bande lumineuse a LED en rouleau/paquet. 6) NE PAS installer dans I'eau ou dans un environnement
inflammable, et s'assurer d'une bonne ventilation. 7) NE PAS envelopper ou couvrir la bande lumineuse a LED avec des objets. 8)
Une fois que la bande lumineuse a LED IP65 est coupée, elle perd son indice de protection IP. Pour garantir et retrouver la classe
IP, veuillez utiliser la colle silicone. 9) Veuillez n'utiliser que des accessoires approuvés et faire appel a un électricien professionnel
pour les travaux d'installation. 10) Ne pas mettre sous tension avant que la bande lumineuse ne soit correctement installée et
isolée. 11) Veuillez ne pas utiliser le produit si vous constatez des dommages sur la bande lumineuse. 12) Ne doit pas étre utilisé
pendant une longue période dans un environnement dont la température dépasse 40°C. 13) N'essuyez pas la bande avec un
solvant organique pour éviter d'endommager la couche d'isolation. 14) Installation uniquement par un électricien certifié.

INSTALLATION

e Utiliser uniguement une alimentation en CC:12/24V

e Au cas ou la section est plus longue que 10 métres, nous recommandons d'alimenter la bande des deux extrémités.

e Lors de la sélection de I'alimentation électrique appropriée, veuillez prendre en considération I'énergie électrique consommeée par
les bandes a LED (veuillez vérifier la fiche technique).

Au cours de l'installation:
e Le fil rouge doit étre raccordé au coté positif (+) du bloc d'alimentation
e Le fil noir doit étre raccordé au c6té négatif (-) du bloc d'alimentation

Raccordement des bandes lumineuses a LED a I’alimentation électrique
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Raccordement des bandes lumineuses a RGB LED a I’'alimentation électrique et contrdoleur LED
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Observations:
e IP20 peut étre utilisé uniquement a l'intérieur.




(BG) MHCTPYKLIUU 3A BESONACHOCT U NPEAYNPEXAEHUSA!

1) Mons yBepeTe ce, Ye CTe U3KIIOYNIN 3axXpaHBaHETO Npeamn Aa 3anoyvyHeTe nHCTanaumaTa. 2) Mons cpexeTe cBeToanoaHaTa
OCBEeTUTesIHa JIeHTa CbINlaCHO CXeMaTa 3a NpeKbCBaHe, nokasaHa B MHCTPyKLUMUTE 3a cps3BaHe. Cpsi3BaHETO U3BbH MapkupoBKaTa
e Aoseae A0 noBpexaaHe Ha npoaykTa. Monsa cpexeTte camo oTbensizaHaTa C NYHKTMP/HOXKMLUA MapKMpoOBKa Ha CBETOAMOAHATa
ocBeTuTesniHa neHTta 3) CBeToAMOAHATa OCBETUTENIHA NIeHTa He Moxe Aa 6bAae crbBaHa MAM yCyKBaHa Mo BpeMe Ha MoHTaxa. HE
BKJ/IIOYBaWTE 3aXpaHBaHETO A0KaTO CBETOAMOAHATa OCBETUTENIHA JIeHTa € HaA/IeXHO CBbp3aHa U MHCTanvpaHa. 4) HE
[OKOCBanTe/cpsA3BanTe CBETOAMOAHATA OCBETUTE/IHA JIEHTA NPU BKJIIOYEHO 3axpaHBaHe. 5. HE BkitouBaliTe B 3axXpaHBaHETO
CBeTOANOLHA OCBETUTENIHA JIeHTa A0KAaTO € HaBWTa Ha pysio/B onakoska. 6) HE nHcTanvpaiTe BbB BOAA WK 3ananuTenHa cpeja u
ce yBepeTe, ye e aobpe BeHTUNMpaHa. 7) HE yBuBaiTe nam nokpusainTe CBETOAMOAHATa OCBETUTENHA SIEHTa C KaKBUTO U Aa e
npeameTun. 8) Cnea KaTo cpexeTte cBeToAnoAHaTa oCcBeTMTenHa neHta IP65, T4 rybu cBos penTuHr 3a 3almTa OT Bb3AeNCTBUETO Ha
okonHata cpega (IP rating). 3a aa rapaHTMpaTe W 3a Aa Bb3CTaHOBUTE PENTUHT 3a 3alunTa OT Bb3AENCTBMETO Ha OKOIHATa cpeaa,
MOnS U3Non3BanTe CUIMKOHOBO nenuno. 9) Mons usnonseante camo of06peHn akcecoapu U aHraxunpante npodecnoHaneH
eNeKTPOTEXHMK 3a MOHTaxHuTe pabotn. 10) He BkNtouBanTe enekTpo3axpaHBaHETO, AOKATO CBETOAMOAHATA NeHTa He 6bae
HaANeXHO MHCTannpaHa u nsonupaHa. 11) Mons He nsnonseanTe NpoayKTa, ako 6bAaT yCTaHOBEHM LLEeTM NO CcBeToAMoAHaTa
neHTa. 12) [la He ce n3nonsBa 3a NpoAb/HKUTENIEH NMepMoa OT BpeMe B cpefa C TemnepaTtypa Haaxebprswa 40 rpagyca no LUensui.
13) He nsTtpuBanTe neHTata C opraHM4yeH pasTBoOpuUTEs, 3a Aa nlberHere WwWeTn No n3osaumnMoHHUs nnact. 14) [la ce nHcTanmpa camo
OT CepTUPULMPaH eNIeKTPOTEXHMK.

MOHTAX

e [1a ce nsnonsea camo DC 3axpaHBall U3TOYHUK: 12/24V

e AKO cekuusiTa e no-agbara ot 10 meTpa, e NpenopbYMTENHO IeHTaTa Aa ce 3axpaHBa OT ABaTa Kpas.

e [pn n360p Ha NOAXOASALL 3aXpaHBaLl U3TOYHUK, MONSA Aa Ce uMa NpeaBus enekTpudeckaTa MOLWHOCT, KOHCyMupaHa oT LED
neHTUTE (NpoYeTeTe TEXHUYECKUTE creundmkaumnm)

Mo BpeMe Ha MOHTaXa:
e YepBeHUAT NPOBOAHMK Ce CBbpP3Ba C NosoxuTenHaTta (+) cTpaHa Ha 3axpaHBalms U3TOYHMUK.
e YepHMAT NpOBOAHUK Ce CBBbp3Ba C oTpuuaTtenHaTa (-) cTpaHa Ha 3axpaHBalLMs U3TOYHMK.

CBbp3BaHe Ha LED neHTaTa CbC 3axpaHBall U3TOYHUK
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CBbp3BaHe Ha RGB LED neHTaTa cbC 3axpaHBaly M3TouHunk u LED koHTponep
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e IP20 mMoxe Aa ce nanonseBa camMoO Ha 3aKpuUTO.

(HR) UPUTE O SIGURNOSTI I UPOZORENJA!

1) Prije ugradnje, molimo, provjerite jeste li iskljucili strujno napajanje. 2) Molimo, izrezite LED rasvjetnu traku prema dijagramu
prekida, prikazanom u uputama za rezanje. Rezanje izvan oznake osteti¢e proizvod. Odrezite samo na oznaci s tockama / Skarama
na LED rasvjetnoj traci 3) LED rasvjetna traka ne moze se preklapati ili uvijati tijekom instalacije. NEMOJTE ukljucivati strujno
napajanje sve dok LED rasvjetna traka nije pravilno spojena i instalirana. 4) NEMOJTE dodirivati / rezati LED rasvjetnu traku dok je
strujno napajanje uklju¢eno. 5) NEMOJTE ukljucivati LED rasvjetnu traku u strujno napajanje dok je namotana na kolut/ paket. 6)
NEMOJTE ugradivati u vodu ili u zapaljivom okruzenju i pobrinite se da je prostorija dobro prozracena. 7) NEMOJTE omotavati i
pokrivati LED rasvjetnu traku bilo kojim predmetima. 8) Nakon Sto odrezete LED rasvjetnu trake IP65, ona gubi svoju razinu za
zastitu okolisa (IP rating). Da biste osigurali i vratili razinu zastite okoliSa,molimo, upotrijebite silikonsko ljepilo. 9) Molimo, koristite
samo odobrenu dodatnu opremu i angazirajte stru¢nog elektri¢ara za poslove ugradnje. 10) Nemojte ukljucivati strujno napajanje
sve dok LED rasvjetna traka nije pravilno instalirana i izolirana. 11) Molimo, ne koristite proizvod ako ustanovite oste¢enje na LED
rasvjetnoj traci. 12) Ne uporabljujte dulje vrijeme u okruzenju s temperaturom ve¢om od 400C. 13) Ne briSite traku organskim
otapalom, da ne biste ostetili izolacijski sloj. 14) Ugradnju izvodi samo ovlasteni elektricar.

INSTALACIJI

o Koristite jedino napajanje sa iizravhom strujom: 12/24V

» Ukoliko je sekcija duza od 10 metara, preporucujemo da napajanje spojite sa obje strane trake.

e Tijekom izbora odgovaraju¢eg napajanja, uzmite u obzir elektri¢nu energiju koju koriste LED trake (molimo pogledajte tehnicke
specifikacije).

Za vrijeme instalacije:
e Crveni kabel trebate prikljuciti na pozitivhu (+) stranu uredaja napajanja.
e Crni kabel trebate prikljuciti na negativnu (-) stranu uredaja napajanja.

Povezivanje LED traka sa napajanjem
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Povezivanje LED traka sa napajanjem
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Primjedbe:
e IP20 se moze koristiti samo na zatvorenom.




(DE) SICHERHEITS- UND WARNHINWEISE!

1) Achten Sie darauf, dass die Stromversorgung ausgeschaltet ist, bevor Sie mit der Installation beginnen. 2) Bitte schneiden Sie
den LED-Lichtstreifen gemaB dem Schnitt, wie in der Schneidanleitung gezeigt. Wenn Sie auBerhalb der Markierung schneiden,
wird das Produkt beschadigt. Bitte schneiden Sie nur die gepunktete/Scheren-vermerkte Markierung auf dem LED- Lichtstreifen.
3) Der LED-Lichtstreifen darf wahrend der Installation nicht gefaltet oder verdreht werden. Schalten Sie die Stromversorgung
NICHT ein, bevor der LED-Lichtstreifen ordnungsgemaB angeschlossen und korrekt installiert ist. 4) Berlihren/schneiden Sie den
LED-Lichtstreifen NICHT, wenn die Stromversorgung eingeschaltet ist. 5) Schalten Sie den LED-Lichtstreifen NICHT wahrend es
aufgerollt/in der Verpackung ist. 6) NICHT in Wasser oder brennbaren Umgebungen installieren und auf gute Belliftung achten.
7) Den LED-Lichtstreifen NICHT irgendwie umwickeln oder mit Gegenstéanden abdecken. 8) Sobald der IP65-LED-Lichtstreifen
abgeschnitten ist, verliert er seine IP-Schutzklasse. Um die IP-Schutzklasse sicherzustellen und wiederzuerlangen, verwenden
Sie bitte den Silikonkleber. 9) Bitte verwenden Sie nur zugelassenes Zubehdr und beauftragen Sie einen professionellen
Elektriker mit Installationsarbeiten. 10) Schalten Sie die Stromversorgung erst ein, wenn der Beleuchtungsstreifen ordnungs-
gemas installiert wurde. 11) Bitte verwenden Sie das Produkt nicht, wenn der LED-Streifen beschadigt ist. 12) Darf nicht tUber
einen langeren Zeitraum in Umgebung mit Temperatur von mehr als 40 °C verwendet werden. 13) Wischen Sie den Streifen
nicht mit einem organischen L6sungsmittel ab, um eine Beschadigung der Isolationsschicht zu vermeiden. 14) Nur von einem
zertifizierten Elektriker installieren lassen.

INSTALLATION

¢ Verwenden Sie nur Gleichstrom: 12/24V

e Wenn der Abschnitt langer als 10 Meter ist, empfehlen wir, das Band doppelseitig zuzufiihren.

¢ Bitte beachten Sie bei der Auswahl der richtigen Stromversorgung den Stromverbrauch der Leuchtdioden (LED)-Bander (bitte
beachten Sie die technischen Daten)

Wahrend der Installation:
e Der rote Leiter muss an die positive (+) Seite des Netzteils angeschlossen werden
e Der schwarze Leiter muss an die negative (-) Seite des Netzteils angeschlossen werden

AnschluB3 der Leuchtdioden (LED) Bdander an dem Stromnetz

] N 1)

g (4 A P Ef= i W

2 (- P fower € 988 00811
O 5

P-4 L S g)+ Single Color Strip Light

Anschluf3 der RGB Leuchtdioden (LED) Bander an dem Stromnetz und LED-Controller
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Bemerkungen:
e IP20 kann nur in Innenrdumen verwendet werden.

(ES) iINSTRUCCIONES DE SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS!

1) Por favor, asegurese de apagar la alimentacién antes de empezar la instalacién. 2) Recorte la luz LED de tira de acuerdo con
el patrén que se muestra en las instrucciones de recorte. Cortar fuera del marcado dafiara el producto. Corte solo el marcado
punteado/de tijeras de la luz LED de tira. 3) No doble ni tuerza la luz LED de tira durante la instalacion. NO encienda la
alimentacion antes de conectar e instalar correctamente la tira. 4) NO toque/corte la luz LED de tira cuando esté encendida. 5)
NO encienda la luz a la luz LED de tira mientras estd enrollada/empaquetada. 6) NO lo instale en agua o en un entorno
inflamable, sino solo en un area bien ventilada. 7) NO envuelva ni cubra la luz LED de tira con objetos. 8) Después de cortar la
luz LED de tira IP65, la misma pierde su clasificacion ambiental (clasificacion IP). Para asegurar y restaurar la calificacion de
proteccion ambiental, use adhesivo de silicona. 9) Utilice inicamente accesorios aprobados y contrate a un electricista
profesional para realizare la instalacion. 10) No encienda la alimentacion hasta que la luz LED de tira esté instalada y aislada
correctamente. 11) No utilice el producto si encuentra dafios en la luz LED de tira. 12) No lo utilice durante un periodo de tiempo
prolongado en un entorno con una temperatura superior a 40°C. 13) No limpie la cinta con solvente orgénico para evitar danar
la capa de aislamiento. 14) Debe ser instalado solamente por un electricista certificado.

INSTALACION

e Utilice Unicamente suministros de energia DC:12/24V

e En el caso de cuando la seccién es mas de 10 metros, recomendamos alimentar la tira de ambos extremos.

e Al seleccionar la fuente de alimentacion adecuada, considere la energia eléctrica consumida por las tiras de LED (cheque en
detalles en la hoja de datos técnicos)

Durante la instalacion:
e El cable rojo debe conectarse al lado positivo (+) de la unidad de alimentacién
e El cable negro debe conectarse al lado negativo (-) de la unidad de alimentacién

Conectar las tiras de LED a la alimentacion
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Conectar las tiras de RGB LED a la alimentacion y controlador LED
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Observaciones:
e IP20 puede utilizarse sélo en interiores.




(PT) INSTRUGCOES DE SEGURANGA E AVISOS!

1) Por favor, assegure-se de apagar a alimentagao antes de comecar a instalagdo. 2) Ajuste a iluminagdo LED de tira de acordo
com o padrao, conforme mostrado nas instrugdes de corte. Cortar fora da marcagdo danificara o produto. Por favor, corte
somente ao seguir a marcagao pontilhada/de tesoura da iluminagdo LED de tira. 3) Ndo dobre nem torga_a iluminagdo LED de
tira durante a instalagdo. NAO ligue a alimentagdo antes de conectar e instalar corretamente a tira. 4) NAO toque/corte a
iluminagdo LED de tira quando a allmentagao estiver ligada. 5) NAO ligue a iluminacdo LED de tira enquanto estiver
enrolada/embalada. 6) NAO instale em &gua ou ambiente inflamavel, mas apenas numa area bem ventilada. 7) NAO enrole
nem cubra a iluminagao LED de tira com objetos. 8) Depois de cortar a iluminagdo LED de tira IP65, a mesma perde a sua
classificagdo ambiental (classificagdo IP). Para garantir e restaurar a classificagdo de protegao ambiental, use adesivo de
silicone. 9) Use apenas acessoérios aprovados e contrate um eletricista profissional para realizar a instalagdo. 10) Ndo ligue a
alimentacao até que a iluminacdo LED de tira esteja devidamente instalada e isolada. 11) Ndo use o produto se houver danos
na iluminagdo LED de tira. 12) Ndo use por um longo periodo de tempo num ambiente com temperatura superior a 40°C. 13)
N&o limpe a tira com solvente organico para evitar danos a camada de isolamento. 14) Deve ser instalado apenas por um
eletricista certificado

INSTALACAO

e S6 use alimentagdo com corrente continua: 12/24V

e Caso a secgao seja comprida mais de 10 metros, recomendamos que a fita seja alimentada dos dois lados.

e Na escolha da devida alimentagdo elétrica, por favor tenha em vista a corrente usada com as fitas LED (por favor, consulte as
especificagdes técnicas)

Durante a instalagao:
¢ O cabo vermelho deve ser ligado com o lado positivo (+) do dispositivo de alimentagao
e O cabo preto deve ser ligado com o lado negativo (-) do dispositivo de alimentagao

Ligagao das Fitas LED com a alimentacao elétrica
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Ligacao das Fitas RGB LED com a alimentacgao elétrica e controlador de LED
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Observacgoes:
¢ IP20 so6 pode ser usada em recintos fechados

(PL) INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA I OSTRZEZENIA!

1) Upewnij sie przed rozpoczeciem montazu, iz zasilanie jest wytgczone.

2) Wytnij listwe oswietleniowag LED zgodnie ze schematem ciecia, jak pokazano w instrukcji. Ciecie poza oznaczeniem
spowoduje uszkodzenie produktu. Wycinaj doktadnie po linii kropkowanej / zaznaczonej nozyczkami wydrukowanej na pasku
listwy o$wietleniowej LED. 3) Listwe o$wietleniowg LED nie mozna skfadac, zgina¢ ani skreca¢ podczas montowania. NIE
wiaczaj zasilania, dopdki tasma $wietlna LED nie zostanie prawidtowo podtaczona i zamocowana. 4) NIE dotykaj / nie przecinaj
listwy oswietleniowej LED, gdy zasilanie jest wtaczone. 5) NIE zasilaj taSme swietlng LED dopdki jest ona nawinieta w rolce /
paczce. 6) NIE montuj w wodzie ani w $Srodowisku fatwopalnym i upewnij sie, ze jest dobrze wentylowana. 7) NIE NALEZY
owijac ani zakrywac listwe o$wietleniowg LED zadnymi przedmiotami. 8) Po przecieciu tasmy oswietleniowej LED IP65 traci ona
natychmiast swojg klase srodowiskowg (klase IP). Aby zapewnic¢ i przywrocic¢ klase ochrony przed wptywem $rodowiska nalezy
uzy¢ kleju silikonowego. 9) Prosimy uzywac wytgcznie zatwierdzonych akcesoriéw i zatrudniaé¢ do prac montazowych
profesjonalnego elektryka. 10) Nie wiaczaj zasilania pradem elektrycznym zanim taséma LED nie zostanie prawidtowo
zamontowana i zaizolowana. 11) Nie uzywaj produktu, jesli zostanie stwierdzone uszkodzenie fizyczne tasmy oswietleniowej
LED. 12) Nie uzywaj tasmy os$wietleniowej LED przez dtuzszy czas w Srodowisku o temperaturze przekraczajacej 40 stopni
Celsjusza. 13) Nie wycieraj tasmy o$wietleniowej LED rozpuszczalnikiem organicznym, aby unikna¢ uszkodzenia warstwy
izolacyjnej. 14) Montaz musi dokona¢ wytacznie uprawniony elektryk.

INSTALACII

e Stosuj wytacznie zasilanie pradem statym: 12/24V

e W przypadku sekcji diuzszej od 10 m, zalecamy obustronne zasilanie listwy.

e Przy wyborze odpowiedniego zasilania energig elektryczng, prosze wzig¢ pod uwage wymagania Specyfikacji Technicznej.

Przy instalacji:
e Podtacz czerwony kabel do dodatniego (+) zacisku urzadzenia zasilajgcego energig elektryczna.
e Podtacz czarny kabel do ujemnego (-)zacisku urzadzenia zasilajacego energia elektryczna.

Podlaczenie listw oswietleniowych LED do zasilania elektrycznego
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Podiaczenie listw oswietleniowych RGB LED do zasilania elektrycznego i kontroler LED
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Uwagi:
e IP20 mozna stosowac¢ wytacznie wewnatrz budynku.




(HU) BIZTONSAGI UTASITASOK ES FIGYELMEZTETESEK!

1) Kérjuk, gy6z6djén meg rdla, hogy kikapcsolta az aramellatast a telepités megkezdése el6tt. 2) Kérjlik, vagja le a fénydiddas
vilagitoszalagot a vagasi utmutatdéban bemutatott megszakitasi rajz szerint. A jel6lésen kivili vagas karosithatja a terméket.
Kérjuk, a fénydiodas vilagitészalagot csak a szaggatott vonallal/olldval jelolt jelzésen vagja le. 3) A fénydiddas vilagitészalag
nem hajthatd vagy csavarhato a szerelés soran. NE kapcsolja be az dramellatast, amig a fénydiodas vilagitészalag megfeleléen
van csatlakoztatva és felszerelve. 4) NE érintse meg / vagja le a fénydiddas vilégl’tészalagot, ha az aramellatas be van
kapcsolva. 5) NE csatlakoztassa a féenydiddas V|Iag|toszalagot az aramforrashoz, amig az fel van tekerve / be van csomagolva.
6) NE telepitse vizbe vagy gyulékony kdrnyezetbe, és Ggyeljen arra, hogy jol szeIIozott legyen. 7) NE csomagolja be vagy
takarja be a fénydiddas vilagitdszalagot semmilyen targgyal. 8) Az IP65 fénydiodas vilagitészalag levagasa utan az elvesziti a
kornyezeti behatdsok elleni védettségét (IP-védettség). A kdrnyezeti behatasok elleni védettség visszaallitdsahoz és annak
biztositdsahoz, kérjik, hasznaljon szilikon ragasztot. 9) Kérjlik, csak jovahagyott tartozékokat hasznaljon, és csak szakképzett
villanyszerel6t bizzon meg a szerelési munkakkal. 10) Ne kapcsolja be az aramellatast, amig a fénydiddas vilagitészalag nincs
megfelelGen felszerelve és szigetelve. 11) Kérjik, ne hasznalja a terméket, ha a fénydiddas vilagitdszalagon sérilés allapithatd
meg. 12) Ne hasznalja hosszabb ideig 40 Celsius fokot meghaladé hdmérsékletl kérnyezetben. 13) Ne torélje le a szalagot
szerves oldoszerrel, hogy elkeriilje a szigetelGréteg karosodasat. 14) Csak szakképzett villanyszerel6 telepitheti.

UTMUTATO

e Csak egyenes aramu tapellatast hasznaljon: 12/24V

e Abban az esetben, ha a szakasz hosszabb 10 méternél, javasoljuk, hogy a szalagot mindkét végérdl legyen taplalva.

e A megfelel6 tapegység valasztasakor vegye fontoldora a LED szalagok altal fogyasztott villamos energiat (kérjuk, ellendrizze a
m{iszaki adatlapot)

Felszerelés kozben:
e A vOros vezetéket csatlakoztatni kell a tdpegység pozitiv (+) oldalahoz
o A fekete vezetéket csatlakoztatni kell a tapegység negativ ( ) oldaldhoz

A LED csikok csatlakoztatasa a tapellatashoz
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A RGB LED csikok csatlakoztatasa a tapellatashoz és LED-vezérlo
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Megjegyzések:
e Az IP20 csak bel térben hasznalhatd.

(IT) ISTRUZIONI DI SICUREZZA E AVVERTENZE!

1) Assicurarsi di disattivare I'alimentazione prima di iniziare l'installazione. 2) Si prega di tagliare la striscia luminosa a LED
secondo lo schema di taglio come mostrato nelle istruzioni. Il taglio all’esterno della marcatura danneggera il prodotto. Si prega
di tagliare soltanto sulla marcatura punteggiata/a forbice sulla striscia luminosa a LED. 3) La striscia luminosa a LED non puo
essere piegata o attorcigliata durante I'installazione. NON attivare I'alimentazione fino a quando la striscia luminosa a LED non
sia collegata e installata correttamente. 4) NON toccare/tagliare la striscia luminosa a LED quando I'alimentazione & attivata. 5)
NON collegare all’alimentazione la striscia luminosa a LED mentre & in rotolo/pacchetto. 6) NON installare in ambiente
inflammabile e assicurarsi che il luogo d’installazione sia ben ventilato. 7) NON avvolgere o coprire la striscia luminosa a LED
con oggetti. 8) Una volta tagliata, la striscia luminosa a LED IP65 perde la sua classificazione IP. Per garantire e ripristinare il
grado di protezione IP utilizzare la colla siliconica. 9) Utilizzare soltanto accessori approvati e rivolgersi ad un elettricista
professionista per i lavori di installazione. 10) Non attivare I'alimentazione finché la striscia luminosa a LED non é stata installata
correttamente. 11) Si prega di non utilizzare il prodotto se si riscontrano danni sulla striscia luminosa. 12) Non utilizzare per un
periodo di tempo prolungato in un ambiente con temperatura superiore a 40°C. 13) Non pulire la striscia con solventi organici
per evitare danni allo strato isolante. 14) Deve essere installata soltanto da un elettricista certificato.

L'INSTALLAZIONE

Utilizzare solo alimentazione DC: 12/24V

Nel caso in cui la sezione sia pil lunga di 10 metri, si consiglia di alimentare la striscia da entrambe le estremita.

Quando si seleziona l'alimentazione appropriata, considerare I'energia elettrica consumata dalle strisce LED (consultare la
scheda tecnica).

Durante l'installazione:
o Il filo rosso deve essere collegato al lato positivo (+) dell'alimentatore.
¢ I| filo nero deve essere collegato al lato negativo (-) dell'alimentatore.

Collegamento delle strisce LED con la rete di alimentazione
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Collegamento delle strisce RGB LED con la rete di alimentazione e controller LED
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Note:
e L'IP20 pud essere utilizzata solo in ambienti chiusi.




(EL) OAHTIEZ AZ®AANEIAZ KAI NMPOEIAOMNOIHZEIZ!

1) BeBalwBeiTe OTI EXETE ANEVEPYONOINOEl TO peUa NPIV EEKIVAOETE TNV gyKaTaoTacn. 2) KowTe Tn Awpida wTiopou LED
oUpewva Pe To diaypappa diakonng nou gugaviletal aTig odnyieg konng. H konn €€w and Tn onuaven 6a npokaAéoel {nuIa oTo
npoiov. KowTe povo Tn Awpida LED pe Tn diakekoppevn anpaveon/ onpavon waAidiou. 3) H Awpida pwTiopoU LED dev unopei va
dINAwOei i va nepioTpagei Kata Tnv eykataocraon. MHN evepyonolgitTe TNV Tpopodoaia evw N Awpida ¢wTIoHoU LED sival owoTd
ouvdedepévn Kal eykaTeoTnpévn. 4) MHN ayyilete / kOBeTe TN Awpida QwTIONOU LED evw n Tpo®odoaia sival avappévn. 5) MHN
OUVOEETE TN Awpida pwTIoPoU LED oTnv napoxr peupaTog evw ival TUAIYPEVN o poAd / ouokeuaadia. 6) MHN eykaBioTaTe o€
vepO N eU@AekTa nepiBailovTa kal BeBaiwBeite 611 agpileTal kaAd. 7) MHN TuliyeTte ) KaAUnTeTe TN Awpida QwTIOWOU LED pe
onoladnnoTe avTikeipeva. 8) A@ou kOWeTe TN Awpida GwTIoPoU LED IP65, autn xdvel Babuoloyia nepiBaAAovTikng npooTaciag
(BaBuoAoyia IP). MNa va diacpaliceTe kal va enava@épete TNV Babuoloyia npooTaaciag Tou NepIBAAAOVTOC, XPpNOIKONOINGTE KOAAG
OIANIKOVNG. 9) XpNOILOMNOoINOTE HOVO eYKeKPIUEVA a§eooudp Kal NPOCAABETE €vav enayyeApatia NAeKTPoAOYo yia TIG epyaaieg
gykaraoraonc. 10) Mnv evepyonolsiTe TNV Tpo@odoaia €wg 6Tou N Awpida pwTIopoU LED TonoBeTnBei kal povwOei owoTda. 11)
Mnv XPNOILOMOIEITE TO NPOIOV €av evToniaTei {NUIA oTn Awpida LED. 12) Mnv To XpnOoIKONOIEITE yia JeydAo Xpoviko diaoTnua o€
nepiBaiAov pe Bepuokpacia peyalUTepn ano 40 Baduoug KeAaiou. 13) Mnv okounilete Tn Awpida We opyaviko d1aAuTn yia va
ano@UyeTe {NUIEC OTO HOVWTIKO aTpwHd. 14) Na eykaTacTabei yovo anod MIoTONOINUEVO NAEKTPOAGYO.

EFrKATAZTAZH

o XpnaoigonoinoTe NAeKTPodOTNON HOVO HE eUBU pelpa: 12/24V

e >€ NePINTWON NOU TO WNKOG unepBaivel Ta 10 PYETpa, cUCTVOUNE TN SIMEPN NAEKTPOSOTNON TNG Talviac.

e KaTta tnv enihoyn Tng déouoag NAekTpodOTNONG, NapakaAoUpe va AABeTe undyn To €i00G TOU NAEKTPIKOU pelpaTog nou Ba
XpnoiponoinBei oTic @wTod10d1kEG (LED) Talvieg (napakaAoUPE va To EAEYEETE OTA TEXVIKA XAPAKTNPIOTIKA).

Kara Tnv Tono®érnon:

e O KOKKIVOG aywyog npénel va ouvdebei pe Tn BeTIkn (+) NAeUpd TNG OUOKEUNG NAEKTPODOTNONG.
e O palpoc aywyog npenel va ouvdebei e Tnv apvnTikn (-) NAEUPA TNG CUOKEUNG NAEKTPOSOTNONC.
20vdeon TV PwTod1031Ik@WV (LED) Taivi®ov HE TRV NAEKTPOSOTNHON
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Maparnpnosig:
e H IP20 pnopei va Xxpnoigonoinesi Hovo o€ avolkToUg XWwpPoug.

(RO) INSTRUCTIUNI PRIVIND SIGURANTA SI AVERTIZARI!

1) Inainte sa incepeti instalarea, va rugam sa va asigurati ca ati oprit alimentarea. 2) Realizati conectarea benzii LED de iluminat
conform schemei de intrerupere, aceasta fiind data in instructiunile alaturate pe care trebuie sa le tdiati. Taierea in afara
marcajului va conduce la deteriorarea produsului. Taiati numai pe linia benzii LED marcata, fiind desenat un foarfece. 3) Banda
de iluminat cu LED nu poate fi indoitd sau rasucita in timpul executarii montajului. NU conectati alimentarea pana nu finalizati
instalarea benzii de iluminat. 4) NU atingeti/Nu tdiati banda de iluminat cu LED daca este conectatd alimentarea.

5) NU conectati in sursa de alimentare banda de iluminat cu LED péna este in rulou sau in ambalaj. 6) Nu instalati banda in apa
sau intr-un mediu inflamabil, asigurati-va cd mediul este bine ventilat. 7) Sa Nu inveliti si sa NU acoperiti cu diferite obiecte
banda de iluminat cu LED. 8) Daca taiati banda IP65, aceasta isi va pierde capacitatea de protectie impotriva factorilor agresivi ai
mediului, si de aceea, lipiti banda cu silicon. 9) Va rugam sa folositi numai accesorii aprobate si electrician autorizat pentru
lucrarile de montaj. 10) Nu conectati alimentarea pana nu ati finalizat instalarea si izolarea in mod corespunzator. 11) NU folositi
produsul daca ati constat ca banda prezintd defecte. 12) Acesta nu trebuie folosit pe o durata lunga intr-un mediu cu o
temperatura de peste 400 C. 13) Nu stergeti banda cu solvent organici, ca sa preveniti deteriorarea stratului de izolare. 14) A se
instala numai de catre un electrician autorizat.

INSTALARII

¢ Folositi numai alimentare cu curent continuu de: 12/24V

¢ Daca sectiunea este mai lunga de 10 metri, recomandam alimentarea benzii de ambele parti.

e Cand alegeti alimentarea cu energie electrica, va rugam sa luati in vedere curentul folosit la benzile cu diode de iluminat (LED)
(va rugam sa cititi specificatia tehnica)

in timpul instalarii:

e Firul rosu trebuie legat la borna de (+) a dispozitivului de alimentare cu energie electrica.

e Firul negru trebuie legat la borna de (-) a dispozitivului de alimentare cu energie electrica.

Conectati benzile LED la sursa de alimentare
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Conectati benzile RGB LED la sursa de alimentare
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Observatii: RGB Strip Light

¢ IP20 se poate folosi numai in incaperi inchise.




(SK) BEZPECNOSTNE POKYNY A UPOZORNENIE!

1) Pred zacatim instalacie sa uistite, Ze ste vypli napajanie. 2) Oreze LED svetelny pasik podla schémy uvedeného v pokynoch
pre rezanie. Rezanim mimo oznacenie sa produkt poskodi. Vyrezte pr05|m iba teCkovnou / noznicovou znacku na LED svetelnom
pasiku. 3) Pocas instaldcie nemozno LED svetelny pasik ohybat ani krutit. NEZAPINAJTE napaJanla kym nebude LED svetelny
pasik spravne pripojeny a nainstalovany. 4) NEDOTYKAJTE sa / nerezte LED svetelny pasik, ak je napajanie zapnuté. 5)
NEPRIPAJAITE LED svetelny pasik k zdroju napajania, ked'je zrolovany / zabaleny. 6) NEINSTALUJTE do vody alebo horfavého
prostredia a uistite sa, Ze je dobre vetrany. 7) Nebalte ani nezakryvajte LED svetelny pasik do ktorychkolvek predmetov. 8) Po
rozrezani LED svetelného pasiku IP65 straca svoj stupefi ochrany Zivotného prostredia (stuperi krytia IP). Ak chcete zabezpedit a
obnovit hodnotenie ochrany Zivotného prostredia, pouZite silikdnové lepidlo. 9) K montaznym pracam pouZivajte iba schvalené
prislusenstvo a najmite si profesionalneho elektrikara. 10) Nezapinajte napdjanie, kym nie je LED svetelny pasik riadne
nainstalovany a izolovany. 11) Nepouzivajte produkt, pokial je na LED svetelnom pasiku zistené poskodenie. 12) Nepouzivajte
dlho v prostredi s teplotou vys$ou ako 40 ° C. 13) Neutierajte pasiku organickym rozpustadlom, aby nedoslo k poskodeniu
izolaénej vrstvy. 14) Instalaciu smie vykonavat len kvalifikovany elektrikar.

Instalacia

e Pouzivajte len DC napajaci zdroj: 12/24V

¢ V pripade, ze je rez dlhsi ako 10 metrov, odporiéame napajat opasok z oboch koncov

e Pri vybere vhodného napajacieho zdroja vezmite prosim do Uvahy elektrick( energiu spotrebovanu LED pasy (precitajte si
technické Specifikacie)

Paocas instalacie:

e Cerveny vodi¢ sa pripaja k kladné (+) strane napdjacieho zdroja.

e Cierny vodic sa pripaja k zadpornej (-) strane napajacieho zdroja.

Zapojenie LED pasku do napajacieho zdroja
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Zapojenie RGB LED pasku do napajacieho zdroja a LED kontroléru
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Poznamky
¢ IP20 mozno pouzit iba vo vnutornom prostredi.

(RU) MHCTPYKLUHMMN NO TEXHUKE BESOMNACHOCTU U NPEAYNPEXAEHUSA!

1) NoxanywncTa, ybeamtech, YTO Bbl OTK/IIOUUIM NMUTAHUE Nepes HavyasoM YCTaHOBKU. 2) MNoxanyncra, cpexbTe CBETOAMOAHYIO
OCBETUTENbHYIO JIEHTY B COOTBETCTBMM CO CXEMOWN OTPbIBA, MOKa3aHHON B MHCTPYKUMUSAX NO pe3ke. Pe3ka BHe MapKMpoBKM
npueeaeT K NoBpexaeHuto npoaykrta. lMpocbba cpe3aTb TONbKO MO OTMEYEHHOW MYHKTUPOM / HOXHMLI@MN MapKUpOBKe
CBETOANOAHOW OCBETUTENbHOW NeHTbl. 3) CBETOANOAHYIO OCBETUTENbLHYIO JIEHTY HENb3s CKNaAbiBaTb AW CKPy4MBaTb BO BPEMS
ycTaHoBkM. HE BKOYaiTe nuTaHue 40 Tex nop, noka cBeToaMoaHas noacsetka He 6yaeT AomkHbIM 06pa3om noaksoveHa m
ycTaHosneHa. 4) HE npukacaritecb / HE cpesaliTe CBETOAMOAHYIO OCBETUTESNbHYIO JIEHTY NPU BKIOYEHHOM NuTaHuu. 5) HE
BKJIlOYaNTE B NUTaHME CBETOANOAHYIO OCBETUTENIbHYIO IEHTY, NOKa OHa CBEpPHYTa B PY/IOH / HaxoAWTcs B ynakoske. 6) HE
yCTaHaB/MBanTe B BOAE WM B JIErKOBOCM/IAMeHsIOWeNcsa cpeae, KpoMe Toro ybeamtecb, UTO OHa Xopowo BeHTUnmpyeTcs. 7) HE
obepTbiBaniTe nnm HE nokpbiBaTe CBETOANOAHYO OCBETUTESIbHYIO NEeHTY NtobbiMu npegmeTamun. 8) MNMocne Toro, Kak Bbl OTpe3anu
CBETOAMOAHYIO OCBETUTENbHYIO NeHTy IP65, oHa TepsieT CBOM PeNTUHI 3alMTbl OT BO3AENCTBUSA OKpyxatowen cpeabl (IP
penTuHr). Ytobbl rapaHTMpoOBaTh M BOCCTAHOBUTb PENTUHT 3alLMTbl OT BO3AENCTBUS Ha OKPYXXatoLyto Cpeay, noxanyncra,
MNCMONb3yNTe CUIMKOHOBLIN Knen. 9) MNMpocbba, ncnonb3oBaTb TONbKO 0406pEHHbIE akceccyapbl U HanMuTe NpodeccnoHaIbHOro
3/1eKTpUKa AN MOHTaxHbIX paboT. 10) HE BkAtoyanTe anekTponuTaHue 40 Tex nop, noka CBETOAMOAHAs NeHTa He byaeT
OOJKHBbIM 06pa3oM ycTaHoBNeHa n nsonuposaHa. 11) Moxanyiicta, HE ncnonb3ynte NpoayKT, €Cv Ha CBETOAMOAHON NeHTe
BblsiBNIeHbl NoBpexaeHns. 12) HE ncnoneb3yite B Te4eHWe ANUTENbHOMO NEpUoAa BPEMEHUW B Cpeje C TeMnepaTypoW Bbie 40
rpaaycos no Uenbcuio. 13) HE npoTupante neHTy opraHn4yeckum pactBoputeneM, 4tobbl nsbexarb NoOBpexAeHNS U30MSALMOHHOIO
cnos. 14) YcrtaHoBKa NpOM3BOANTCS TONIbKO CEPTUDULMPOBAHHBIM 3N1EKTPUKOM

MoHTax

* /Icnonb3yiTe TONbKO MCTOYHUK NUTAHMSA NOCTOSIHHOMO Toka: 12/24V

e Ecnn anunHa cekuyum npesbilwaetT 10 MeTpoB, peKOMeHAYeTCsl NUTaHne C 060MX KOHLOB.

e [1pn BbIbOpE NOAXOASILErO MCTOYHMKA NMUTaHMUSA, NOXanyncTa, NpMMUTEe BO BHMMaHMe noTpebnsemMyto ceetoanoaHbimm (LED)
JNIeHTaMM 3NEKTPUYECKYIO MOLLHOCTb (MpoYTUTE TEXHUYECKME crieundumrkaumnm)

Bo BpeMsi MOHTa)<a:
e KpacHblli NpoBOA NOAKMYaeTCst K ntocy (+) UCTOYHMKA NMUTaHKSA.
e YepHbIli NpoBOA NOAKMOYAETCS K MUHYCY (-) UCTOYHMKA MUTaHUS.

MoaknroueHune cBetoanonHoi (LED) neHTbl K MCTOYMHMKY NUTaHUA
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NMoaxkntoueHne RGB cBetoguogHoi (LED) neHTbl K UICTOUHUKY NUTAHUA U cBeToaMoaHoMy (LED) koHTponnepy
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NMpuMmeuanus
e IP20 MOXHO MCMNONb30BaTb TO/IbKO B 3aKPbITOM MOMELLEHUN.




(LT) SAUGOS INSTRUKCIJA IR ISPEJIMAI!

1) Prie$ pradédami diegima, bitinai iSjunkite maitinima. 2) Pjaustykite LED juostelés Sviesg pagal pjovima, kaip parodyta
pjovimo instrukcijose. Pjovimas uz Zzymé&jimo riby sugadins gaminj. PraSome iskirpti tik ant taskinio / zZirklinio Zymé&jimo ant LED
juostelés Sviesos. 3) Diegimo metu LED juostos Sviesos negalima sulankstyti ar susukti. NEGALIMA jjungti maitinimo, kol LED
juostelés lemputé néra tinkamai prijungta ir gerai jdiegta. 4) Nelieskite / nepjaustykite LED juostelés Sviesos, kai maitinimas
jjungtas. 5) NEGALITE maitinti LED juostos Sviesos, esancios ritinyje / pakuotéje. 6) NENAUDOKITE vandens ar degios aplinkos
ir jsitikinkite, kad gerai védinama. 7) NEBEKINKITE ir neuzdenkite LED juostelés Sviesos jokiais daiktais. 8) Nupjovus IP65 LED
juostelés Sviesa, ji praranda savo IP reitingg. Norédami uztikrinti ir atgauti IP reitingg, naudokite silikoninius klijus. 9)
Montavimo darbams naudokite tik patvirtintus priedus ir pasitelkite profesionaly elektrikg. 10) Nejunkite maitinimo, kol
apsvietimo juosta nebus tinkamai pritvirtinta. 11) Nenaudokite gaminio, jei ant Zibinto zibinto yra kokiy nors pazeidimy. 12)
Ilga laikg nenaudojama aplinka, kurios temperatira virsija 40° C 13) Nenuvalykite juostos organiniu tirpikliu, kad nepazeis-
tuméte izoliacinio sluoksnio. 14) Montuoti gali tik sertifikuotas elektrikas

MONTAVIMAS

* Naudokités tik nuolatinés srovés maitinimo Saltiniu: 12/24V

e Jei atkarpa ilgesné nei 10 m, rekomenduojame abu juostos galus prijungti prie maitinimo Saltinio.

e Renkantis atitinkama maitinimo Saltinj, praSome atsiZvelgti | LED juosty suvartojamga elektros energija (zr. techniniy duomeny

lapa).

Montuojant:

e raudonas laidas turi biti prijungtas prie teigiamo (+) maitinimo Saltinio poliaus;
e juodas laidas turi bati prijungtas prie neigiamo (-) maitinimo Saltinio poliaus.

LED juostos sujungimas su maitinimo saltiniu
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RGB LED juostos sujungimas su maitinimo saltiniu ir LED valdikliu
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Pastabos
e IP20 galima naudoti tik viduje

(EE) OHUTUSJUHEND JA HOIATUSED!

1) Enne installimise alustamist lllitage seade kindlasti vélja. 2) Palun Idigake LED-riba valgus vastavalt I6ikamisele, nagu on
naidatud IGikamisjuhendis. Margist véljapoole I8ikamine kahjustab toodet. L8igake palun ainult LED-ribavalgusti punktiir /
kaarimargistus. 3) LED-ribavalgust ei saa paigaldamise ajal kokku klappida ega keerata. ARGE lllitage toide sisse enne, kui
LED-ribavalgusti on korralikult Ghendatud ja hésti paigaldatud. 4) ARGE puudutage / 16igake LED-ribavalgust, kui toide on sisse
Ilitatud. 5) ARGE toite LED-ribavalgustit rullis / pakendis. 6) ARGE paigaldage vette ega tuleohtlikku keskkonda ja veenduge,
et see oleks hasti ventileeritud. 7) ARGE mahkige ega katke LED-riba valgust esemetega. 8) Kui IP65 LED-ribavalgusti on
Idigatud, kaotab see oma IP-reitingu. IP-kategooria tagamiseks ja taastamiseks kasutage silikoonliimi. 9) Kasutage
paigaldust66deks ainult heakskiidetud lisaseadmeid ja paluge professionaalse elektriku. 10) Arge lilitage toiteallikat sisse enne,
kui valgustusriba on korralikult paigaldatud. 11) Arge kasutage toodet, kui ribavalgustil on kahjustusi. 12) Pikema aja valtel ei
tohi kasutada keskkonda, mille temperatuur Uletab 40° C 13) Arge pihkige riba orgaanilise lahustiga, et véltida isolatsioonikihi
kahjustamist. 14) Paigaldada tohib ainult sertifitseeritud elektrik

Paigaldamine

e Kasutage ainult DC: 12/24V toiteallikat

e Kui sektsioon on pikem kui 10m, soovitame ribad ihendada toiteallikaga mdlemalt poolt

¢ Sobiva toiteallika valimisel vOtke arvesse LED-ribade energiatarvet (palun kontrollige tehniliste andmete lehte)

Paigaldamise ajal:
e Punane juhe tuleb Uhendada toiteallika plusspoolega (+).
e Must juhe tuleb ihendada toiteallika miinuspoolega (-).

LED-riba ithendamine toiteallikaga
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(BA) UPUTSTVA SIGURNOSTI I UPOZORENJA!

1) Prije montaze, molimo Vas, prvo provijerite dali ste iskljucili iz struje. 2) Molimo Vas, izrezite LED svjetlosnu traku prema
dijagramu, koji prikazuje prekid, navedenom u uputstvu za rezanje trake. Rezanje svjetlosne traje izvan oznake moze dovesti
do ostetecenja proizvoda. Odrezite traku samo na oznaci s tackama / makazama na LED svjetlosnoj traci 3) LED svjetlosna
traka se ne smije preklapati ili uvijati tokom montaze. NEMOJTE ukljucivati u struju, sve dok LED svjetlosna traka nije pravilno
spojena i montirana. 4) NEMOJTE dodirivati / rezati LED svjetlosnu traku dok je uklju¢ena u struju. 5) NEMOJTE ukljucivati LED
svjetlosnu traku u struju je namotana na kolut / u paketu. 6) NEMOJTE montirati u vodi ili u zapaljivom okruZenju i vodite brigu
da je prostorija dobro provjetrena. 7) NEMOJTE omotavati i pokrivati LED svjetlosnu traku bilo kakvim predmetima.8) Nakon sto
odreZete LED svjetlosnu trake IP65, ista gubi svoj nivo koji je definisan za zastitu okoliSa (IP rating). Da biste osigurali i vratili
nivo, koji je potreban za zastitu okoliSa, molimo Vas, upotrijebite silikonsko ljepilo. 9) Molimo Vas, koristite samo odobrenu
dodatnu opremu i angazujte stru¢nog elektriCara za poslove montaze. 10) Nemojte ukljucivati u struju sve dok LED svjetlosna
traka nije pravilno montirana i izolovana. 11) Molimo Vas, nemojte koristiti ovaj proizvod ako ustanovite bilo kakva oSteéenja na
LED svjetlosnoj traci. 12) Nemojte koristiti duze vremena u okruzenju s temperaturom vec¢om od 400C. 13) Nemojte brisati
traku organskim otapalom, da ne biste ostetili izolacijski sloj. 14) Montazu izvodi samo strucni elektricar.

MONTAZE

o Koristite jedino napajanje sa pravom strujom: 12/24V

e Ukoliko je sekcija duza od 10 metara preporucujemo napajanje trake sa obje strane.

e Prilikom izbora odgovaraju¢eg napajanja, uzmite u obzir elektricnu energiju koju koriste LED trake (molimo pogledajte
tehnicke specifikacije).

Za vrijeme montaze:

e Crveni kabl treba prikljuciti na pozitivnu (+) stranu uredaja napajanija.
e Crni kabl treba prikljuciti na negativnu (-) stranu uredaja napajanja.

Povezivanje LED traka sa napajanjem
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e IP20 se moze koristiti samo na zatvorenom.

(CZ) BEZPECNOSTNI POKYNY A UPOZORNENTI!

1) Pred zahaJenlm instalace se ujistéte, Ze Jste vypnuli napajeni. 2) Ofiznete LED svételny pasek podle schematu uvedeného v
pokynech pro fezani. Rezanim mimo oznadeni se produkt poskodi. Vyfiznéte prosim pouze teckovnou / nlizkovou znac¢ku na LED
svételném pasku. 3) B&hem instalace nelze LED svételny pasek ohybat ani kroucovat. NEZAPINEJTE napéjeni, dokud nebude
LED svételny pasek spravné pfipojen a nainstalovan. 4) NEDOTYKEJTE se / nefezte LED svételny pasek, pokud je napajeni
zapnuto. 5) NEZAPOJUJTE LED svételny pasek k napajecimu zdroji, kdyz je srolovany / zabaleny. 6) NEINSTALUJTE do vody
nebo hoflavého prostredi a ujistéte se, Ze je dobfe vétrany. 7) NEBALTE ani nezakryvejte LED svételny pasek do kterychkoliv
predmétl. 8) Po rozfiznuti LED svételného pasku IP65 ztraci svij stuperi ochrany Zivotniho prostiedi (stupefi kryti IP). Chcete-li
zajistit a obnovit hodnoceni ochrany zivotniho prostredi, pouzijte silikonové lepidlo. 9) K montaznim pracim pouzivejte pouze
schvalené prislusenstvi a najméte si profesionalniho elektrikafe. 10) Nezapinejte napajeni, dokud neni LED svételny pasek fadné
nainstalovan a izolovan. 11) Nepouzivejte produkt, pokud je na LED svételném pasku zjiSténo poskozeni. 12) Nepouzivejte po
delsi dobu v prostredi s teplotou vyssi nez 40°C. 13) Neotirejte pasku organickym rozpoustédlem, aby nedoslo k poskozeni
izolacni vrstvy. 14) Instalaci smi provadét pouze kvalifikovany elektrikar.

INSTALACE

e PouZivejte pouze DC napajeci zdroj: 12/24V

e V pFipadg, Ze je fez deldi nez 10 metrd, doporuc¢ujeme napéajet pasek z obou koncl

e Pfi vybéru vhodného napajeciho zdroje vezméte prosim v Gvahu elektrickou energii spotfebovanou LED pasy (prectéte si
technické specifikace)

Bé&hem instalace:
e Cerveny vodic se pfipojuje k kladné (+) stran& napajeciho zdroje.
e Cerny vodic se pfipojuje k zaporné (-) strané napajeciho zdroje.

Zapojeni LED pasku do napajeciho zdroje
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Poznamky

e IP20 Ize pouZit pouze ve vnitinim prostiedi.




(SL) VARNOSTNA NAVODILA IN OPOZORILA

1) Pred zacetkom namestitve izkljucite napajanje. 2) Prosimo prerezite LED trak v skladu s shemo za prekinjanje, kot je prikazano
v navodilih za rezanje. Rezanje zunaj oznacenih mest lahko poskoduje izdelek. Prosimo, odrezite samo pikcasto / Skarjasto
oznako na LED trac¢ni Iuci. 3) LED svetlobnega traka ni mogoce zloziti ali zviti med namestitvijo. NE vklapljajte napajanja, dokler
LED trak ni pravilno namescen. 4) Med napajanjem se NE dotikajte / NE rezite lucke LED traku. 5) LED traku NE napajajte v
zvitku / embalazi. 6) NE namveécv:ajte v vodi ali vnetljivem okolju in poskrbite za dobro prezracevanje. 7) LED trakov NE zavijajte
ali pokrivajte s predmeti. 8) Ce je IP65 LED trac¢na luc prerezana, izgubi svojo IP kategorijo vpliva na okolje. Za zagotovitev in
ponovno vzpostavitev IP kategorije uporabite silikonsko lepilo. 9) Za namestitvena dela uporabljajte samo odobreno dodatno
opremo ter pokliCite poklicnega elektricarja. 10) Ne vklapljajte napajanja, dokler svetlobni trak ni pravilno namescen. 11) Ne
uporabljajte izdelka, Ce je na traku ugotovljena kakrsna koli poSkodba. 12) V okolju s temperaturo nad 40 ° C izdelka ne smete
uporabljati dlje ¢asa. 13) Ne Cistite traku z organskim topilom, da ne bi priSlo do poskodb izolacijskega sloja. 14) Namestitev
lahko izpelje samo pooblasceni elektricar.

NAMESTITEV

e Uporabljajte samo napajalnik DC: 12/24V

e V primerih, ko je sekcija daljSa od 10 m, priporo¢amo, da uporabljate napajanje traku

e Ob izbiri ustreznega napajalnika, prosimo upostevajte elektri¢cno mo¢, ki jo porabijo LED trakovi (prosimo preverite listino s
tehni¢nimi podatki)

Med namestitvijo:
e Rdeco zico prikljucite na pozitivno (+) stran napajalne enote.
e Crno zico prikljucite na negativno (-) stran napajalne enote.

Povezovanje LED traku z napajanjem
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Pripombe
e IP20 se lahko uporablja samo v zaprtih prostorih

(LV) DROSIBAS INSTRUKCIJA UN BRIDINAJUMI!

1) Pirms instaléSanas, ltdzu, izslédziet stravu. 2) Llidzu, sagrieziet LED sloksnes gaismu atbilstosi grieSanai, ka paradits grieSanas
instrukcijas. Izgriezot arpus mark&juma, produkts tiks sabojats. Lidzu, sagrieziet tikai uz punktveida / $k&rveida mark&juma uz
LED sloksnes gaismas. 3) InstaléSanas laika LED sloksnes gaismu nevar salocit vai savit. NESLEDZIET stravu, kamér LED sloksnes
gaisma nav pareizi pievienota un labi uzstadita. 4) NELIETOJIET / nesagrieziet LED sloksnes gaismu, kad ir ieslégta baro3ana. 5)
NEDRIKST darbinat LED sloksnes gaismu rulli / iepakojuma. 6) NEDRIKST uzstadit Gdeni vai viegli uzliesmojosa vidé un
parliecinaties, ka ta ir labi védinata. 7) NELIETOJIET vai neaizsedziet LED sloksnes gaismu ar priekSmetiem. 8) Kad IP65 LED
sloksnes gaisma ir sagriezta, ta zaudé savu IP vértéjumu. Lai nodrosinatu un atgltu IP vértéjumu, lGdzu, izmantojiet silikona limi.
9) Lidzu, uzstadisanas darbiem izmantojiet tikai apstiprinatus piederumus un profesionalu elektriki. 10) Neieslédziet stravas
padevi, kamér apgaismojuma josla nav pareizi uzstadita. 11) Ludzu, nelietojiet izstradajumu, ja stienu gaisma ir kadi bojajumi.

izolacijas slani. 14) Instalaciju drikst veikt tikai sertificéts elektrikis

UZSTADISANA

e Izmantojiet tikai DC: 12/24V baroSanas avotu

e Gadijuma, ja sekcija ir garaka par 10m, més iesakam pieslégt sloksnes stravai no abam pusém

e IzvEloties piemérotu barosanas avotu, IGdzu, nemiet véra LED sloksnu patéréto elektroenerdiju (IGdzu, parbaudiet tehnisko datu
lapu)

Instalésanas laika:

e sarkanajam vadam jabat savienotam ar baroSanas bloka pozitivo (+) pusi.

e Melnais vads japievieno barosanas bloka negativaja (-) puse.

LED sloksnes pievienosana ar barosanas avotu
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Piezimes
e IP20 var izmantot tikai telpas




(UA) IHCTPYKUII 3 TEXHIKW BE3MNMEKWU TA NOMNEPEAXEHHSA!

1) MNepekoHanTecsl, 6yab nacka, Wo BU BiAKTOUYNIIN XUBIEHHS nepes NoYaTKOM YCTaHOBKM. 2) MNpocuMo 3pixTe
CBiTNOAIOAHY OCBIT/IIOBASIbHY CTPiYKYy BiANOBIAHO A0 CXEMU BiApPWBY, NOKasaHy B IHCTPYKUIAX 3 pi3aHHA. PisaHHA 3a Mexamu
MapKyBaHHS Npu3Befe A0 NOLKOAXEHHS NpoAyKTy. [pOCMMO 3pi3aTu TiNlbKK MO 3a3HAYEHOMY MYHKTUPOM / HOXULAMM
MapKyBaHHS CBiTNOAIOAHOI OCBIT/OBaNbHOI CcTpiuky 3) CBiTNOAIOAHY OCBIT/OBaNbHY CTPiUKy HE MOXHa ckiagaTtu abo
CKpy4YyBaTK Nig Yyac yCTaHOBKWN. HE BMUKaNTe XUBMEHHS A0 TUX Mip, NOKM CBITNOA4I0OAHA OCBiTNOBaNbHa CTpivyka He byae
HanexXHWM YMHOM MigKoYeHa i BcTaHoBNeHa. 4) HE TopkaliTeca / He 3pi3aiTe CBITNOAIOAHY OCBITNOBaNIbHY CTPiYKY Npu
BK/TIO4EHOMY XMBNeHHi. 5) HE BKNloYaiTe B XXMBIEHHA CBITNIOAIOAHY OCBIT/IIOBAsIbHY CTPIYKY, NOKWU BOHA 3ropHyTa Ha pyJioH
/ 3HaxoamnTbCs B ynakosui. 6) HE BctaHoBntoliTe y BoAi abo B nerko3anMmMcToMy cepefoBuLLi, KpiM TOro nepekoHarnTecs, Wo
€ xopowa BeHTUnsAuia. 7) HE obropTalite abo He nokpuBanTe CBITNOAIOAHY OCBIT/IIOBAsIbHY CTPiUKYy 6yab-aKMMKM
npeametamu. 8) lMicna Toro, AK BM BiApi3anu CBITNIOAIOAHY OCBIT/IIOBA/bHY CTPiuKy IP65, BOHa BTpayae CBill PENTUHI
3aXUCTy Bif, BNIMBY HaBKOMNWHBLOro cepefosuwa (IP penTtunr). o6 rapaHTyBaTy i BIAHOBUTM PENTUHI 3aXUCTY Bif BNANBY
HaBKOMMLLUHOI cepeaoBuLLa,, BUKOPUCTOBYIMTE, Byab acka, CUNiKOHOBUIM Knel. 9) MNMpocMMo BUKOPUCTOBYBATU TiNlbKK
CXBaJsieHi akcecyapu, HalMiTb, 6yab nacka, NpodecinHoro efnekTpmka Ans MoHTaXHUX pobiT. 10) HE BMuKkaliTe
€/1eKTPOXUBNEHHS, AOKW CBITNOAIOAHA OCBIT/tOBasIbHa CTpivka He 6yae HaneXHUM YMHOM BCTaHOBJIEHA Ta i30/1boBaHa. 11)
HE BukopucToByliTe, 6yab nacka, NPoAyKT, SKLO Ha CBITJIOAIOAHIV CTPiYLi BUSIBNEHO NMowKoaXeHHs. 12) HE
BMKOPUCTOBYMTE NPOTArOM TPUBAIOro nepiofly 4acy B cepefoBuLli 3 TemnepaTtypoto Buule 40 rpaaycis 3a Llensciem. 13) HE
NpoTMpanTe CTPiYKy OpraHiYHMM PO3YMHHMKOM, W06 YHUKHYTU MOLWKOAXKEHHS I30nAUiliHOro wapy. 14) YctaHoBKa Ma€ byTtu
BWKOHaHa nuwe cepTndikoBaHUM e/IeKTPUKOM

MOHTAX

e BMKOpUCTOBYITE TiNlbKN AXXEPENo XMBMIEHHA NOCTINHOro cTpymy: 12/24V

e AKLWO AOBXMHA cekLUii nepeBuye 10 MeTpiB, PEKOMEHAYETLCS XMBJIEHHSA eNeKTpoeHeprielo 3 060X KiHUIB.

e [Tpn BMGOPI BiANOBIAHOIrO AXepena XuBneHHs, 6yab nacka, Bi3bMiTb 40 YBarn cnoxuBaHy csitnogiogHmmm (LED)
CTpIYKaAMUN eNleKTPUYHY MOTYXHICTb (YBaXXHO NMpovmnTanTe TexHiuHi cneumdikadii)

Mig yac MOHTaXy:

e YepBOHMI ApIT NiAKAOYAETLCA A0 NOCa

(+) mxepena »UBJEHHS.

e YOpHMM APIT NiAKIOYAETLCSA A0 MiHyca (-) AXepena XUBMEHHS.

MigknroueHHn ceitnoaioaHoi (LED) cTpiukn po pxepena >KUBNI€HHSA
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e IP20 Moxe eKcnnyaTyBaTUCS TiNbKW Y 3aKPUTOMY NPUMILLEHHI.

(NL) VEILIGHEIDSINSTRUCTIES EN WAARSCHUWINGEN!

1) Zorg ervoor dat de stroom uit is voordat u met de installatie begint. 2) Knip de LED- strip door volgens het knipschema
dat in de snij- instructies is aangegeven. Als u buiten de markering snijdt, wordt het product beschadigd. Snijd alleen op
de stippellijn/ schaar- markering op de LED- strip. 3) De LED- strip mag tijdens de installatie niet worden gevouwen of
gedraaid. Schakel de stroom NIET in voordat de LED- strip correct is aangesloten en goed is geinstalleerd. 4) Raak NIET
aan/knip NIET de LED- strip wanneer de stroom is ingeschakeld. 5) De LED- strip niet op de stroom aansluiten waneer hij
opgerold is/in de verpakking zit. 6) NIET in water of in een ontvlambare omgeving installeren. Zorg ervoor, dat de
omgeving goed geventileerd is. 7) Wikkel NIET en bedek NIET met voorwerpen de LED- strip. 8) Zodra de IP65 LED strip is
afgesneden, verliest hij zijn Internationale Beschermingswaarde (International Protection Rating). Gebruik de siliconenlijm
om de Internationale Beschermingswaarde te garanderen en terug te krijgen. 9) Gebruik alleen goedgekeurde accessoires
en laat een professionele elektricien de installatiewerkzaamheden uitvoeren. 10) Schakel de stroom pas in als de
verlichtingsstrip correct is geinstalleerd. 11) Gebruik het product niet als er schades aan de strip zijn aangetroffen. 12)
Niet gedurende lange tijd gebruiken als de temperatuur van de omgeving hoger dan 40° C is. 13) Veeg de strip niet af
met organisch oplosmiddel om schade aan de isolatielaag te voorkomen. 14) Laat alleen een gecertificeerde elektricien de
installatie uitvoeren.

INSTALLATIE

e Gebruik alleen DC-stroombron: 12/24V

¢ In het geval dat de sectie langer dan 10 meter is, is het raadzaam om de strip aan beide uiteinden met de stroombron te
verbinden

¢ Bij het kiezen van de juiste stroombron houd rekening met het elektrische vermogen dat wordt verbruikt door LED-strips
(raadpleeg de technische specificaties)

Tijdens de installatie:
e De rode draad moet op de positieve (+) zijde van de stroombron worden aangesloten.
¢ De zwarte draad moet op de negatieve (-) zijde van de stroombron worden aangesloten.

Aansluiting van de LED-strip aan de stroombron.
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Aansluiting van de RGB-LED-strip aan de stroombron en de LED-controller
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Opmerkingen
¢ IP20 kan alleen binnenshuis worden gebruikt.




(DA) SIKKERHEDSINSTRUKTIONER OG ADVARSLER!

1) Sgrg for at slukke for strgmmen, inden du starter installationen. 2) Skaer venligst LED Strip Light i henhold til
skeeringen som vist | skaereveJIednlngen Skaering uden for markeringen vil beskadige produktet. Klip kun p3 den stiplede
/ saksemaerkning p& LED Strip Light. 3) LED Strip Light kan ikke foldes eller vrides under installationen. TAND IKKE for
strammen, fgr LED Strip Light er tilsluttet korrekt og velinstalleret. 4) Rgr ved / skaer IKKE LED-striplyset, ndr strgmmen
er teendt. 5) Teend IKKE for LED Strip Strip Light i rulle / pakke. 6) Installer IKKE i vand eller brandfarlige omgivelser, og
sgrg for, at der er god ventilation. 7) LED Strip Strip Light ma ikke pakkes ind eller daekkes med genstande. 8) Nar IP65
LED Strlp Light er klippet, mister det sin IP-klassificering. Brug silikonelim for at sikre og genvinde IP-klassificeringen. 9)
Brug kun godkendt tilbehgr, og tilkald professionel elektriker til installationsarbejde. 10) Teend ikke for stremforsyningen,
for lysstrimlen er installeret korrekt. 11) Brug ikke produktet, hvis der findes skader pd striplight. 12) Et miljg med
temperatur over 40° C ma ikke bruges i en lang periode 13) Tor ikke strimlen af med organisk oplgsningsmiddel for at
undgd beskadigelse af isoleringslaget. 14) Installer kun af certificeret elektriker

INSTALLATION
e Brug som strgmforsyning kun jeevnstrgm: 12/24V
« I tilfeelde hvor sektionen er leengere end 10M, anbefales at tilslutte bdndet til stramforsyning fra begge ender

e Vzer opmaerksom pé LED-bandets strﬂmforbrug ndr du veelger en passende strgmforsyning (tjek venligst det tekniske
datablad)

Under installationen:

¢ Den rgde ledning skal tilsluttes den positive (+) side af strgmforsyningen.
¢ Den sorte ledning skal tilsluttes den negative (-) side af strgmforsyningen.
LED-b&ndets tilslutning til stremforsyning
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Bemeaerkninger
e IP20 kan kun bruges indendars

TAaDud | & gdzmig ilolas (AR)

pball g5 aladll cilaglad 3 iose 92 LeS alaall 89 LED Loy, &l 7 Lims alad (2 (2 .S sy Ju8 A8 (Liad 0 uST (25 (1
LED Lo, 21 7 Lsan <ot of (&8 S0y ¥ (LED. 3 Jasy i) 7 Ligms e Bimall/Abaaill colodladl e Jadd (adll oy guidl cals ) olodlall 25l
LED Loy, i) 7 Lsms plads /el ¥ (4 megwMLEDhM‘CMWPM&MM‘M Y oS L
Lol cro STy Jlanad a8 2oy 3 of sl 3 oSG 0as ¥ (6 Anj/4a) 3 LED Loy i) 7 Loas Juaddy a3 ¥ (5 A8lall Jusdd wie
Ay oLl IP Cayigas aaay 4318 (P65 LED Loy, &l 7 Liuas plad 5ymay (8 oLl gL LED dasy &l 7 Ligas ddaiad of caly 0a5 ¥ (7 Byl
S e G Ly alasivly badd suaiall cilamll) alasiw) 23 (9 .0sSediud! et alusisl (a0 IP Cagivad Balaiuly olasal
Loy i e ol gl g2y > § il pladiwl aue (2 (11 goeie JShn Bl sy i (oS5 oty (G A8Lat) jome Juadds @as ¥ (10
(14 . J5all 2o il i) $oune ooy ooy ddl s ¥ (13 290 4255 40 Ly Ay Solonts Ay 3 Asho 88T pusenad ¥ (12 35 LisY)
haine lseS Aaslgs V) oSN @2y ¥

S Al

cdgd DC:12/24 23Uall 5950 Jaid anseiul -

LI IS e sl A1 by v 5Ll 10 (y0 Jgbol alaall 09 Loaie Al 3

(el Ll 48)9 Al yo (5,3) LED dasly L Shaad (a1 2l oS 48U Blel o (onyd ecusslil) A8UT1 5930 5lias) e -

S A o LS

28U 3] By e () gl cilaedl s il Lmgs oz -

AU sli] 5usg (e (1) cdladl coloedly 3 gt bl Jm g iz -

MUQ.").QM LED Jai).fu J,g.gaj.‘i

4

2 —_N -

3 (3 EE RSN ) s SRR |
i} f— -

3 L U * sl g3l oyt s g

LED (S5 5ung9 48Uall 5950 2a RGB LED fasy i s g5

e %,;=t;ﬂzﬂﬂ IFEEIME

RGB i, 4 5L

a3 L) 48l
Ll

S|
Lazs S5l §1P20 aluseiel (Say -




CUTTING INSTRUCTIONS CUTTING INSTRUCTIONS

NOTE: Cutting outside the marking
will damage the product. Please cut
only on the dotted/scissor marking on
the LED Strip light.

IMPORTANT: When cutting IP65
Striplight, it will loose its IP
protection. Please ensure to use
Silicone Glue on the end of the
striplight to ensure the IP Protection is
retained
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POWERING STRIPLIGHT FROM BOTH THE ENDS
[SERIES CONNECTION]

NOTE: In case when section is longer that 10M,
we recommended to power strips from both ends
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Model 'II'-:;I))e Qua:ilzy /M Vo(l;c,a)ge Watt/M  Current/M IP Rating 2:::2
VT-3528-60 White SMD 2835 60 12v DC 4.2W 0.35A 1P20/1P65 120°
VT-3528-60 Warm White [ SMD 2835 60 12v DC 4.2W 0.35A 1P20/1P65 120°
VT-3528-60 4000K SMD 2835 60 12v DC 4.2W 0.35A 1P20/1P65 120°
VT-3528-60 Red SMD 2835 60 12v DC 3.2W 0.27A 1P20/1P65 120°
VT-3528-60 Green SMD 2835 60 12v DC 3.2W 0.27A 1P20/1P65 120°
VT-3528-60 Blue SMD 2835 60 12v DC 3.2W 0.27A 1P20/1P65 120°
VT-3528-60 Yellow SMD 2835 60 12v DC 3.2W 0.27A 1P20/1P65 120°
VT-3528-120 White SMD 2835 120 12v DC 8w 0.67A 1P20/1P65 120°
VT-3528-120 | Warm White | SMD 2835 120 12v DC 8w 0.67A 1P20/1P65 120°
VT-3528-120 4000K SMD 2835 120 12v DC 8W 0.67A 1P20/1P65 120°
VT-5050-30 White SMD 5050 30 12v DC 6w 0.5A 1P20/1P65 120°
VT-5050-30 Warm White [ SMD 5050 30 12v DC 6w 0.5A 1P20/1P65 120°
VT-5050-30 4000K SMD 5050 30 12v DC 6w 0.5A 1P20/1P65 120°
VT-5050-30 RGB SMD 5050 30 12v DC 4W 0.33A 1P20/1P65 120°
VT-5050-60 White SMD 5050 60 12v DC 11w 0.92A I1P20/1P65 120°
VT-5050-60 Warm White | SMD 5050 60 12v DC 11w 0.92A 1P20/1P65 120°
VT-5050-60 4000K SMD 5050 60 12v DC 11W 0.92A IP20/1P65 120°
VT-5050-60 Red SMD 5050 60 12v DC 11W 0.92A P20 120°
VT-5050-60 Green SMD 5050 60 12v DC 11w 0.92A P20 120°
VT-5050-60 Blue SMD 5050 60 12v DC 11w 0.92A P20 120°
VT-5050-60 RGB SMD 5050 60 12v DC 7W 0.58A 1P20/1P65 120°
VT-5050-60 RGB+W SMD 5050 60 12v DC 8W 0.67A P20 120°
VT-5050-60 RGB+WW SMD 5050 60 12v DC 8W 0.67A P20 120°
VT-5050-60 RGB+4000K | SMD 5050 60 12v DC 8W 0.67A P20 120°
VT-5050-60 Yellow SMD 5050 60 12v DC 11w 0.92A P20 120°
VT-5050-60 2200K SMD 5050 60 12v DC 11w 0.92A P20 120°
VT-2835-204 White SMD 2835 204 12v DC 17W 1.42A 1P20 120°
VT-2835-204 Warm White [ SMD 2835 204 12v DC 17W 1.42A P20 120°
VT-2835-204 4000K SMD 2835 204 12v DC 17W 1.42A P20 120°

VT-5050-60-24 White SMD 5050 60 24V DC 1ow 0.42A IP20/IP65 120°
VT-5050-60-24 | Warm White| SMD 5050 60 24V DC 1ow 0.42A IP20/1P65 120°
VT-5050-60-24 4000K SMD 5050 60 24V DC 10W 0.42A IP20/1P65 120°
VT-5050-60-24 RGB SMD 5050 60 24V DC TW 0.23A IP20/1P65 120°
VT-2835-60-S White SMD 2835 60 12v DC 4.2W 0.35A P20 120°
VT-2835-60-S | Warm White | SMD 2835 60 12v DC 4.2W 0.35A 1P20 120°
VT-2835-60-S 4000K SMD 2835 60 12v DC 4.2W 0.35A 1P20 120°
VT-2835-240 White SMD 2835 240 12v DC 20W 1.67A P20 120-
VT-2835-240 |Warm White [ SMD 2835 240 12v DC 20W 1.67A P20 120°
VT-2835-240 4000K SMD 2835 240 12v DC 20w 1.67A IP20 120°
VT-2835-126 White SMD 2835 126 24V DC 8W 0.33A P20 120°
VT-2835-126 Warm White| SMD 2835 126 24V DC 8W 0.33A 1P20 120°
VT-2835-126 4000K SMD 2835 126 24V DC 8W 0.33A P20 120°
REMARKS

1. IP20 can be used only indoors.
2. IP65 can be used only indoors as well as outdoors (Not for signage use).




Model 'I!-::e Qualr-jir:y /M Vo(l;(la)ge Watt/M  Current/M IP Rating :::2
VT-2835-168 White SMD 2835 168 24V DC 12w 0.5A 1P20 120°
VT-2835-168 | Warm White | SMD 2835 168 24V DC 12w 0.5A P20 120°
VT-2835-168 4000K SMD 2835 168 24V DC 12w 0.5A P20 120°
VT-2835-238 White SMD 2835 238 24V DC 18W 0.75A P20 120°
VT-2835-238 | Warm White | SMD 2835 238 24V DC 18W 0.75A P20 120°
VT-2835-238 4000K SMD 2835 238 24V DC 18W 0.75A P20 120°
VT-5730-120 White SMD 2835 120 12v DC 20W 1.6A P20 120°
VT-5730-120 Warm White [ SMD 2835 120 12v DC 20W 1.6A P20 120°
VT-5730-120 4000K SMD 2835 120 12v DC 20W 1.6A P20 120°
VT-2835-120 White SMD 2835 120 24V DC 8W 0.34A 1P20/1P65 120°
VT-2835-120 Warm White | SMD 2835 120 24V DC 8W 0.34A IP20/1P65 120°
VT-2835-120 4000K SMD 2835 120 24V DC 8W 0.34A 1P20/1P65 120°
VT-2110-700 4000K SMD 2110 700 24V DC 22W 0.92A 1P20 120°
VT-2110-700 White SMD 2110 700 24V DC 22W 0.92A 1P20 120°
VT-2110-700 Warm White | SMD 2110 700 24V DC 22W 0.92A P20 120°
VT-2216-364 White SMD 2216 364 24V DC 30W 1.25A 1P20 120°
VT-2216-364 Warm White | SMD 2216 364 24V DC 30W 1.25A P20 120°
VT-2216-364 4000K SMD 2216 364 24V DC 30W 1.25A P20 120°
VT-COB-512 4000K / 512 24V DC 13w 0.55A P20 120°
VT-COB-512 White / 512 24V DC 13w 0.55A 1P20 120°
VT-COB-512 Warm White / 512 24V DC 13w 0.55A P20 120°
VT-COB-280 Warm White / 288 24V DC 10W 0.42A 1P20 120°
VT-COB-280 4000K / 288 24V DC 10w 0.42A 1P20 120°
VT-COB-280 White / 288 24V DC ow 0.42A P20 120°
VT-COB-421 Warm White / 432 24V DC 10W 0.42A 1P20 120°
VT-COB-421 4000K / 432 24V DC 10w 0.42A 1P20 120°
VT-COB-421 White / 432 24V DC 10w 0.42A 1P20 120°
VT-2835-90 4000K SMD 2835 90 24V DC 4 W 0.17A P20 120°
VT-2835-90 6500K SMD 2835 90 24V DC 4W 0.17A P20 120°
VT-2835-90 3000K SMD 2835 90 24V DC 4 W 0.17A P20 120°
VT-COB-422 RGB / 672 24V DC 13w 0.55A 1P20 120°
VT-5050-60 RGB+CCT SMD 5050 60 24V DC 24W 1A 1P20/1P65 120°
VT-2835-120 CCT SMD 2835 120 24V DC 14W 0.59A 1P20/1P65 120°
VT-2835-128 3000K SMD 2835 128 24V DC IW 0.38A 1P20 120°
VT-2835-128 4000K SMD 2835 128 24V DC IW 0.38A P20 120°
VT-2835-128 6500K SMD 2835 128 24V DC 9w 0.38A P20 120°
VT-4040-60 3000K SMD 4040 60 12v DC 8w 0.67A 1P20 120°
VT-4040-60 4000K SMD 4040 60 12v DC 8W 0.67A 1P20 120°
VT-4040-60 6500K SMD 4040 60 12v DC 8W 0.67A P20 120°
VT-2835-240 CCT SMD 2835 240 24V DC 21W 0.88A P20 120°
VT-COB-320 3000K / 320 24V DC 1ow 0.42A P67 120°
VT-COB-320 4000K / 320 24V DC 10w 0.42A P67 120°
VT-COB-320 6500K / 320 24V DC 10W 0.42A P67 120°

REMARKS

1. IP20 can be used only indoors.
2. IP65 can be used only indoors as well as outdoors (Not for signage use).




Model TL::e Qualrfti[: /M Vo(l\tlz;ge Watt/M  Current/M IP Rating iﬁ:z ‘
VT-COB-320 RED / 320 24V DC 10W 0.42A P67 120°
VT-COB-320 BLUE / 320 24V DC 10W 0.42A P67 120°
VT-COB-320 GREEN / 320 24V DC 1ow 0.42A P67 120°
VT-COB-320 AMBER / 320 24V DC 10W 0.42A P67 120°
VT-5050-60 RGB SMD 5050 60 24V DC 13w 0.52A 1P20/1P65 120°
VT-COB 421 6500K COB 432 24V DC oW 0.42A P20 120°
VT-5050-30 6500K SMD 30 12v DC oW 0.5A IP65 120°
VT-5050-60 3000K SMD 60 12v DC nw 0.92A 1P20 120°
VT-2835 120 3000K SMD 2835 120 24V DC 8W 0.34A P20 120°
VT-2835 120 4000K SMD 2835 120 24V DC 8W 0.34A IP20 120°
VT-2835 120 6500K COB 120 24V DC 8w 0.34A IP20 120°
VT-564 3000K SMD 2025 258 24V DC ow 0.38A IP65 120°
VT-564 4000K SMD 2025 258 24V DC ow 0.38A IP65 120°
VT-564 6500K SMD 2025 258 24V DC ow 0.38A IP65 120°

REMARKS

1. IP20 can be used only indoors.
2. IP65 can be used only indoors as well as outdoors (Not for signage use).






